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Accesorios incluidos

Se ha cambiado el accesorio incluido, de la tabla ancha a la 
mesa para costuras tubulares.
* La tabla ancha no está incluida, por lo que este producto no

contiene los soportes para la tabla ancha (el número E que
se muestra en el apartado “NOMBRES DE LOS
COMPONENTES DE LA MÁQUINA” del Manual de
instrucciones).

Mesa para costuras tubulares

Pueden bordarse patrones en bolsos y artículos cilíndricos.

 Instalar la mesa para costuras tubulares

a Apriete la palanca de la parte inferior de la mesa
para costuras tubulares para abrir el brazo.

1 Palanca
2 Brazo
3 Almohadillas de goma

b Coloque la mesa para costuras tubulares en la máquina
de forma que la plataforma de la máquina pase a través 
de las aberturas de las abrazaderas de montaje del 
brazo.

• Empuje firmemente la mesa para costuras tubulares
hasta que sus extremos entren en contacto con la
máquina.

1 Abrazaderas de montaje
2 Plataforma de la máquina
3 Cubierta del gancho

ACCESORIOS

Nombre de la pieza

Código de pieza

Tabla ancha

PRWT1 (América)
PRWT1: XG6731-001 (Europa)
PRWT1CN: 115K02E6001 (China)
PRWT1: 115K02E7001 (otras zonas)

Nombre de la pieza

Código de pieza

Mesa para costuras tubulares

PRTT1 (América)
PRTT1: D01FAF-001 (Europa)
PRTT1AP: 115K02E7002 (otras zonas)

 AVISO
• No utilice la mesa para costuras tubulares con

artículos pesados, como por ejemplo bolsas de
golf. De lo contrario, podría dañar la mesa y la
máquina.

• Compruebe que la cubierta del gancho esté
cerrada antes de instalar o retirar la mesa para
costuras tubulares. La cubierta del gancho
puede resultar dañada si se deja abierta.

1

2

3

1

3 2
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c Sujete el asa en la parte inferior de la mesa para costuras 
tubulares y extienda la mesa en función del tamaño del 
bastidor de bordado y de la tela que vaya a utilizar.

• Al extender la mesa para costuras tubulares se evita
que la tela quede colgando y permanece estable
durante la costura.

1 Asa

d Coloque la tela en el bastidor de bordado y, a
continuación, fije el bastidor de bordado en la máquina.

• Pase la parte cilíndrica de la tela a través de la  mesa
para costuras tubulares.

 Para más información acerca de cómo colocar la tela
y el bastidor de bordado en la máquina, consulte el
Manual de instrucciones de la máquina.

1 Tejido

 Retirar la mesa para costuras tubulares

a Retire el bastidor de bordado del soporte del bastidor
de bordado de la máquina.

 Para más información acerca de cómo retirar el
bastidor de bordado, consulte el Manual de
instrucciones de la máquina.

b Sujete el asa en la parte inferior de la mesa para
costuras tubulares y pliéguela para que vuelva a su 
posición original.

1 Asa

c Apriete la palanca de la parte inferior de la mesa para
costuras tubulares para abrir el brazo y retire dicha 
mesa.

• Las almohadillas de goma pueden quedar adheridas
a la máquina de coser y dificultar la retirada de la
mesa para costuras tubulares.
En este caso, baje directamente el brazo (2)
manualmente y retire la mesa para costuras
tubulares.

1 Palanca
2 Brazo
3 Cubierta del gancho

Nota
• Es posible que algunos artículos tubulares no

puedan utilizarse debido a su pequeño diámetro,
poca profundidad y considerable peso. Antes de
coser, compruebe siempre el área de bordado y
confirme que no habrá problemas. Para más
información acerca de cómo comprobar el área de
bordado, consulte el Manual de instrucciones de la
máquina.

• No coloque objetos pesados ni ejerza presión
sobre la mesa para costuras tubulares.

• No deje la mesa para costuras tubulares extendida
cuando no la esté utilizando.

• Limpie la superficie inferior de la plataforma de la
máquina antes de usarla.

• Antes de guardar la mesa para costuras tubulares,
limpie el polvo de las almohadillas de goma.

1

1

1

3

2

1
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Accesorios opcionales

Para esta máquina están disponibles los siguientes bastidores 
opcionales.

Para utilizar estos bastidores, coloque el soporte del bastidor 
de bordado F en la máquina.

El soporte del bastidor de bordado F se incluye con el kit bastidor 
magnético versátil M o el kit bastidor magnético versátil L.

Si desea más información acerca de los bastidores magnéticos 
versátiles, póngase en contacto con su distribuidor autorizado Brother 
o con el servicio de reparaciones Brother autorizado más cercano.

Utilizando el código QR que se muestra en la pantalla, 
puede acceder a los vídeos de instrucciones más recientes 
de la máquina.

QR Code es una marca comercial registrada de DENSO 
WAVE INCORPORATED.

Bastidor de bordado
Zona de bordado

Uso

Bastidor magnético 
versátil (opcional)

180 mm (An.) × 130 mm (Al.)
(7-1/8 pulgadas (An.) × 5-1/8 
pulgadas (Al.))
100 mm (An.) × 100 mm (Al.)
(4 pulgadas (An.) × 4 
pulgadas (Al.))

En el bastidor pueden asegurarse 
firmemente y de forma sencilla una 
amplia variedad de telas.

Nombre de la pieza

Código de pieza

Kit bastidor magnético versátil M
100 mm (An.) × 100 mm (Al.)
(4 pulgadas (An.) × 4 pulgadas (Al.))
PRVMFMKIT (América)
PRVMFMKIT: D01XJY-001 (Europa)
PRVMFMKITCN: 115D02E600M (China)
PRVMFMKITAP: 115D02E700M (otras 
zonas)
Bastidor magnético versátil M
100 mm (An.) × 100 mm (Al.)
(4 pulgadas (An.) × 4 pulgadas (Al.))
PRVMFM (América)
PRVMFM: D01XK7-001 (Europa)
PRVMFMCN: 115D02E600N (China)
PRVMFMAP: 115D02E700N (otras 
zonas)
Kit bastidor magnético versátil L
180 mm (An.) × 130 mm (Al.)
(7-1/8 pulgadas (An.) × 5-1/8 
pulgadas (Al.))
PRVMFLKIT (América)
PRVMFLKIT: D01XHD-001 (Europa)
PRVMFLKITCN: 115D02E600P (China)
PRVMFLKITAP: 115D02E700P (otras 
zonas)
Bastidor magnético versátil L
180 mm (An.) × 130 mm (Al.)
(7-1/8 pulgadas (An.) × 5-1/8 
pulgadas (Al.))
PRVMFL (América)
PRVMFL: D01XHM-001 (Europa)
PRVMFLCN: 115D02E600L (China)
PRVMFLAP: 115D02E700L (otras zonas)

TUTORIALES EN VÍDEO

https://s.brother/cvbkf/

https://s.brother/cvbkf/
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Cuando la máquina está conectada a una red inalámbrica, los 
archivos de actualización pueden descargarse directamente 
en la máquina.

a Toque .

b Toque  junto a [Descargue el programa de 
actualización].

 La máquina empieza a descargar el archivo de 
actualización.

1 Cuando la tecla de la LAN inalámbrica en la esquina 

inferior derecha de la pantalla se muestra como , 

si toca  la máquina comprobará si hay algún
nuevo archivo de actualización. Si hay un nuevo archivo, 
se inicia la descarga.

c Apague la máquina una vez finalizada la descarga.

d Active la máquina pulsando el botón de enhebrado 
automático de aguja.

e Toque  para actualizar la máquina.

f Toque  para actualizar la máquina.

g Apague la máquina y, a continuación, vuelva a 
encenderla.

ACTUALIZACIÓN DEL SOFTWARE (mediante una conexión de LAN inalámbrica)

Recuerde
• La máquina comprueba periódicamente si hay 

algún nuevo archivo de actualización en el 
servidor. Si hay un nuevo archivo de actualización, 
la clave de la LAN inalámbrica se muestra como 

 en la esquina inferior derecha de la pantalla.

Nota
• No apague la máquina durante la descarga.

• Toque  para pausar la descarga. Para 

reiniciar, toque .

1

Nota
• No desactive la máquina durante la actualización.
• Si se produce un error, aparecerá un mensaje de 

error con el texto en rojo. Si la actualización se 
realiza correctamente, se mostrará el mensaje 
“Actualización terminada.”.
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Bloqueo del administrador

Las pantallas de ajustes pueden bloquearse para que solo el 
administrador pueda cambiar los ajustes.
Para acceder a las pantallas de ajustes, es necesario introducir 
el código de acceso de 6 dígitos especificado por el 
administrador.

 Configurar el bloqueo del administrador

a Toque  y, a continuación, .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

b Localice [Configuración del código de acceso] en las 
páginas de ajustes.

c Toque [ON] junto a [Bloqueo del administrador].

• Para cambiar el código de acceso, continúe con el 
paso d.

• Si el código de acceso no se cambia, continúe con el 
paso h. (El código de acceso inicial es 999999).

d Toque  junto a [Bloqueo del administrador].

e Introduzca el nuevo código de acceso (6 dígitos).

f Vuelva a escribirlo para confirmarlo.

• Si comete algún error al teclear, vuelva a empezar por 
el primer dígito.

g Toque .

h Toque .

 El bloqueo del administrador está activado y se 
muestran símbolos de las teclas en las teclas de 
ajustes. 

Después, cada vez que se toque una tecla de ajustes, 
deberá introducirse el código de acceso de 6 dígitos.

 Acceder a las pantallas de ajustes cuando el 
bloqueo del administrador está activado
Cuando el bloqueo del administrador está activado, se 
muestran símbolos de las teclas en las teclas de ajustes.
Para acceder a la pantalla de ajustes después de tocar su tecla 
de ajustes debe introducir un código de acceso de 6 dígitos.

a Toque .

 Se muestra la pantalla para introducir el código de 
acceso del administrador.

• Lo mismo ocurre si se toca  o .

b Introduzca el código de acceso de 6 dígitos.

 Si ha introducido el código de acceso correcto, 
podrá acceder a la pantalla de ajustes.

MODO ADMINISTRADOR

Recuerde

•  es la tecla de la siguiente pantalla, que se 

muestra después de tocar .

Recuerde
• Si se introduce un código de acceso incorrecto 10 

veces, el código de acceso se restablecerá y 
volverá al código de acceso inicial (999999).
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 Cancelar el bloqueo del administrador

a Siga el procedimiento descrito en “Acceder a las 
pantallas de ajustes cuando el bloqueo del 
administrador está activado” en la página 6 para 
mostrar la pantalla de ajustes.

b Toque .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

c Localice [Configuración del código de acceso] en las 
páginas de ajustes.

d Toque [OFF] junto a [Bloqueo del administrador].

e Toque .

 El bloqueo del administrador se cancela y se retiran 
los símbolos de las teclas en las teclas de ajustes.

Bloqueo del operario

La pantalla LCD puede bloquearse para que solo pueda 
utilizarla el operario designado. Para poder utilizar la pantalla 
LCD, es necesario introducir el código de acceso de 4 dígitos 
especificado por el administrador.

La pantalla LCD estará bloqueada en las siguientes 
situaciones.

• Se toca la tecla de bloqueo de pantalla.
• Se toca la pantalla LCD una vez transcurrido el 

tiempo establecido, con lo cual aparece el protector 
de pantalla.

• La máquina se ha apagado y se ha vuelto a encender.

1 Tecla de bloqueo de pantalla

 Configurar el bloqueo del operario

a Toque  y, a continuación, .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

b Localice [Configuración del código de acceso] en las 
páginas de ajustes.

c Toque [ON] junto a [Bloqueo del operario].

• Para cambiar el código de acceso, continúe con el 
paso d.

• Si el código de acceso no se cambia, continúe con el 
paso h. (El código de acceso inicial es 9999).

1
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d Toque  junto a [Bloqueo del operario].

e Introduzca el nuevo código de acceso (4 dígitos).

f Vuelva a escribirlo para confirmarlo.

• Si comete algún error al teclear, vuelva a empezar por 
el primer dígito.

g Toque .

h Toque .

 Después, cada vez que se bloquee la pantalla LCD, 
deberá introducirse el código de acceso de 4 dígitos 
para continuar con la operación.

• Para más información acerca del procedimiento 
cuando la pantalla LCD está bloqueada, consulte la 
sección “Bloqueo del operario” en la página 7.

 Acceso a las pantallas cuando la pantalla LCD 
está bloqueada
Cuando la pantalla LCD esté bloqueada, aparecerá la 
pantalla para introducir el código de acceso.
Para acceder a las pantallas, es necesario introducir el 
código de acceso de 4 dígitos especificado por el 
administrador.

Introduzca el código de acceso de 4 dígitos en la pantalla 
para introducir el código de acceso.

 Si se ha introducido el código de acceso correcto, 
aparecerá la pantalla que se mostraba antes de que 
se bloqueara la pantalla LCD, y se podrá utilizar la 
pantalla LCD.

 Cancelar el bloqueo del operario

a Toque  y, a continuación, .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

b Localice [Configuración del código de acceso] en las 
páginas de ajustes.

c Toque [OFF] junto a [Bloqueo del operario].

d Toque .

Recuerde
• Si se introduce un código de acceso incorrecto 10 

veces, el código de acceso se restablecerá y 
volverá al código de acceso inicial (9999).
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Modo de Optimización de Teclas

Puede seleccionar las funciones (teclas) que no deben estar 
disponibles según la finalidad y las condiciones del trabajo, y 
optimizar la visualización de las teclas en la pantalla al 
mínimo necesario. La optimización de visualización de las 
teclas permite reducir los errores, aumentar la eficacia del 
trabajo y utilizar la máquina con mayor facilidad. Una vez 
especificados, los ajustes de optimización de visualización de 
las teclas pueden guardarse y recuperarse en cualquier 
momento.

 Especificar/cambiar la optimización de 
visualización de las teclas
Siga el procedimiento indicado a continuación para 
especificar la optimización de visualización de las teclas 
por primera vez o para cambiar los ajustes de 
optimización especificados en la máquina.

a Toque  y, a continuación, .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

b Localice [Modo de optimización de teclas] en las 
páginas de ajustes.

c Toque .

d Confirme la información en el mensaje que se muestra 

y toque .

e En la pantalla de selección del tipo de patrón, toque las 
teclas que no deben estar disponibles.

• Las teclas del cuadro rojo pueden configurarse para 
que no estén disponibles.

 La tecla seleccionada cambia a color gris y se 
muestra el símbolo de prohibición en la esquina 
superior izquierda de la tecla.

f Toque  para continuar con la pantalla de edición 
de patrones.

1 Cancele los ajustes de optimización.
2 Vuelva a la pantalla de ajustes anterior. (No está 

disponible cuando se especifican los ajustes en la 
pantalla 1/4).

3 Continúe con la siguiente pantalla de ajustes. (No está 
disponible cuando se especifican los ajustes en la 
pantalla 4/4).

4 Recupere los ajustes originales de las teclas de esta 
pantalla.

Recuerde
• Esta función no se puede usar cuando la máquina 

está en el modo Link (Vínculo).

Recuerde
• Solo puede guardarse un conjunto de ajustes de 

optimización en la máquina. Si se modifican, los 
ajustes guardados se sobrescribirán con los más 
recientes.

• Puede guardar sus ajustes de optimización 
favoritos en un dispositivo USB y recuperarse en 
cualquier momento. (Consulte los pasos m a n).

1 Cuadro rojo

2 Símbolo que indica que la tecla no está disponible

Recuerde
• Toque una tecla gris para que vuelva a estar 

disponible.

1

2

4

1

2 3
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g En la pantalla de edición de patrones, toque las teclas 
que no deben estar disponibles.

 La tecla seleccionada cambia a color gris y se 
muestra el símbolo de prohibición en la esquina 
superior izquierda de la tecla.

h Toque  para continuar con la pantalla de ajustes de 
bordado.

* Para más información acerca de las teclas, consulte 
el paso f.

i En la pantalla de ajustes de bordado, toque las teclas 
que no deben estar disponibles.

 La tecla seleccionada cambia a color gris y se 
muestra el símbolo de prohibición en la esquina 
superior izquierda de la tecla.

j Toque  para continuar con las teclas utilizadas al 
recuperar patrones de bordado.

* Para más información acerca de las teclas, consulte 
el paso f.
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k Toque  (borrar patrón) y  (guardar patrón en 

otro destino de almacenamiento) para que no estén 

disponibles al intentar recuperar un patrón de bordado.

 La tecla seleccionada cambia a color gris y se 
muestra el símbolo de prohibición en la esquina 
superior izquierda de la tecla.

l Una vez especificados todos los ajustes de optimización 

de visualización de las teclas, toque .

* Para más información acerca de las teclas, consulte 
el paso f.

 Los ajustes de optimización de visualización de las 
teclas se especifican en la máquina.

• Para guardar estos ajustes en un dispositivo USB, 
continúe con el paso m.

• Si los ajustes no se guardan en el dispositivo USB, 

toque   y continúe con el paso o.

m Inserte el dispositivo USB en el puerto USB para 
dispositivos o en el puerto USB para ordenador.

n Toque la tecla del puerto USB utilizado en el paso m.

 Los ajustes de optimización de visualización de las
teclas se guardan en una carpeta denominada 

“bPocket” en el dispositivo USB. Toque .

o Toque .

 Las pantallas se mostrarán con la optimización de 
visualización de las teclas especificada.Recuerde

• Los ajustes de teclas especificados aquí se aplican 
cuando se recuperan patrones en las siguientes 
situaciones.
- Al recuperarlos desde la memoria de la máquina
- Al recuperarlos desde un dispositivo USB
- Al recuperarlos desde un ordenador
- Al recuperarlos desde una conexión de red 

inalámbrica
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 Activar/desactivar la optimización de 
visualización de las teclas
Se puede activar o desactivar la optimización de 
visualización de las teclas especificada en la máquina.

a Toque  y, a continuación, .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

b Localice [Modo de optimización de teclas] en las 
páginas de ajustes.

c Realice una de las siguientes acciones.

• Para activar los ajustes de optimización, toque [ON].
• Para desactivar los ajustes de optimización, toque 

[OFF].

d Toque .

• Cuando se activan los ajustes de optimización, las 
pantallas se mostrarán con la optimización de 
visualización de las teclas especificada.

• Cuando se desactivan los ajustes de optimización, las 
pantallas se muestran con su aspecto normal.

 Recuperar los ajustes de optimización de 
visualización de las teclas
Pueden recuperarse los ajustes de optimización de 
visualización de las teclas guardados en un dispositivo 
USB.

a Toque  y, a continuación, .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

b Localice [Modo de optimización de teclas] en las 
páginas de ajustes.

c Inserte el dispositivo USB que contiene los ajustes de 
optimización en el puerto USB para dispositivos o en el 
puerto USB para ordenador.

d Toque  o  junto a [Importe el ajuste de 
optimización].

e Seleccione los ajustes de optimización que desee 

recuperar y toque .

f Toque .

 Los ajustes de optimización recuperados se aplican a 
la máquina.

Recuerde
• Los ajustes de optimización de visualización de las 

teclas no pueden recuperarse desde la pantalla de 
ajustes de bordado o la pantalla de bordado.
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Seleccionar la pantalla para la función Link 
(Vínculo)

Cuando transfiera patrones de bordado utilizando la función 
Link (Vínculo), puede seleccionar [Pantalla de bordado] o 
[Pantalla de ajustes de bordado] como pantalla para recibir el 
patrón en su máquina desde el ordenador.

* Si desea más información acerca de la función Link 
(Vínculo), consulte el Manual de instrucciones que 
se entrega con la máquina.

Antes de prestar o desechar el producto 
(restablecer la máquina)

Restablezca los ajustes de la máquina para eliminar los 
siguientes datos.
- todos los datos guardados
- ajustes personalizados
- información de red

 Cómo restablecer los ajustes

a Toque  y, a continuación, .

 Aparecerá la pantalla de ajustes generales.

b Localice [Restablecer la configuración 
predeterminada] en las páginas de ajustes.

c Toque [Reiniciar].

No desactive la máquina durante el proceso.

AJUSTES
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Tecla de acceso directo

Una vez seleccionado un patrón, se muestra la tecla de 
acceso directo a la pantalla de bordado.

Cuando la edición no sea necesaria o haya finalizado, toque 
esta tecla para omitir la pantalla de edición de patrones y la 
pantalla de ajustes de bordado.

Repetir patrones mediante la copia de matriz

Puede colocar el patrón repetidamente por toda la zona de 
bordado.

a Seleccione un patrón y toque  en la pantalla de 
edición de patrones.

 El patrón repetido se muestra colocado por toda la 
zona.

b Especifique el tamaño del bastidor de bordado que 
desea utilizar.

c Ajuste el espacio del patrón repetido.

* : Amplía el espacio.

* : Reduce el espacio.

 Cada vez que se pulsa la tecla, el patrón se vuelve a 
trazar automáticamente.

d Toque .

BORDADO

<Pantalla de bordado>
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Eliminar varios patrones

Cuando recupere patrones de la memoria de la máquina, de 
un dispositivo USB, de un ordenador o de una carpeta a 
través de una conexión de LAN inalámbrica, puede 
seleccionar varios patrones innecesarios y eliminarlos a la 
vez.

a Toque la ubicación desde la que desea recuperar los 
patrones deseados.

• En este ejemplo, se ha tocado una carpeta para 
recuperarla a través de una conexión de LAN 
inalámbrica.

b Toque .

c Para seleccionar patrones, toque la miniatura del 

patrón deseado o bien  (seleccionar todos los 

patrones).

 Las miniaturas de los patrones seleccionados se 
muestran de color azul.

d Toque .

 Toque  después de que aparezca el mensaje 
para borrar los patrones seleccionados.

Recuerde
• Para deseleccionar un patrón, vuelva a tocar la 

miniatura o bien toque .
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Bordar tipos de letra 3D con espuma de 
uretano

Puede bordar tipos de letra 3D usando espuma de uretano 
para bordar con los patrones de tipo de letra 3D.

a Toque .

b Toque el tipo de letra 3D.

c Seleccione la categoría de caracteres y luego 
seleccione los caracteres.

d Toque .

 Aparece la pantalla de edición de patrones.

e Edite el patrón seleccionado.

f Coloque el estabilizador y el tejido en el bastidor de 
bordado y fíjelo a la máquina.

g Toque .

 Aparecerá la pantalla de ajustes de bordado.

h Corte la espuma de uretano para que sea más grande 
que el patrón del tipo de letra 3D.

• Consulte el tamaño del patrón en la pantalla para 
determinar el tamaño requerido de la espuma de 
uretano y luego corte la espuma con un poco de 
margen.

Nota
• Utilice espuma de uretano con un grosor no 

superior a 3 mm (aprox. 1/8 de pulgada).
• Recomendamos utilizar el bastidor para gorras (no 

incluido) para bordar gorras. Visite nuestro sitio 
web  https://s.brother/cobka/ .

Nota
• Hilvanar alrededor del patrón fijará la espuma de 

uretano con más firmeza durante el bordado. 

Después de completar el paso g,  toque  en 
la pantalla de bordado. Después de añadir el 
hilvanado, continúe con el paso h para terminar 
el bordado.

https://s.brother/cobka/
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i Use cinta para sujetar la espuma de uretano.

• No aplique cinta en los puntos donde se superponga 
con un patrón.

• Sujete firmemente la espuma de uretano con cinta 
para que no se mueva durante el bordado.

j Toque  para comprobar la posición del patrón y 
asegurarse de que no sobresalga de la espuma de 
uretano.

k Toque .

l Para empezar a bordar, toque  y, a 
continuación, pulse el botón de “inicio/parar”.

m Cuando haya terminado de bordar, retire la cinta que 
sujeta la espuma de uretano.

n Retire el exceso de espuma de uretano de alrededor del 
patrón.

• Retire con cuidado el exceso de espuma de uretano, 
puesto que al tirar de un hilo se formará un lazo en el 
derecho de la tela, lo que impedirá que se consiga un 
acabado limpio.

Nota
• No aplique cinta en los puntos donde se 

superponga con un patrón.

Nota
• Ajuste la tensión del hilo para que el hilo de la 

bobina quede más tenso y el hilo superior quede 
más suelto. Si el hilo superior está demasiado 
tenso, el hilo de la bobina será visible desde el 
derecho de la tela y el bordado no tendrá un 
acabado limpio. Si desea más información acerca 
de cómo ajustar la tensión del hilo, consulte el 
Manual de instrucciones.

Nota
• Si la espuma de uretano sobresale entre puntadas, 

caliéntela con una plancha para encogerla y 
mejorar el acabado. Aplique vapor con una plancha 
de vapor para evitar aplastar el bordado. Si su 
plancha no dispone de una función de vapor, 
aplique calor a distancia para evitar el contacto 
directo con el bordado.

• Si la temperatura de la plancha es demasiado alta, 
el hilo o la tela pueden derretirse.
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 Patrones de caracteres

PATRONES ADICIONALES

Brussels 
Light

Maryland
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Vermont

Dalliance 
Script

Bergen

Tirol
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Bayern 
Book

Berlin 
Regular

Florida 
Medium

Hungary
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Lillehammer

Montreal

Dalliance 
Roman

Letter 
Gothic 
Bold
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